
The Cultural face of a Country

Ontwerpboek
07-10-2022

Hashmat Fagirzada



3Voorwoord

Voor u licht het ontwerpboek van mijn afstudeerproject 
‘The Cultural face of a Country’. Een project waarin ik mijn 
Afghaans afkomst en het opgroeien in Nederland getracht heb 
te combineren. Een opgave voor een cultuurcentrum waarin de 
materiele en immateriële cultuur veiliggesteld wordt. 

Mijn reis op de academie is in 2006 begonnen. Met een pauze van 
tien jaar ben ik eindelijk in staat om het met trots af te ronden. 
Zonder de tien jaar pauze tussen mijn laatste atelier en het 
afstuderen zou ik niet in staat zijn geweest om het in deze vorm 
af te ronden. Met mijn afstuderen heb ik mijn positie binnen de 
architectuur wereld beter kunnen definiëren.

Allereerst wil ik Remco Bruggink bedanken voor zijn geduld, 
positieve kritiek en advies. Steeds als het in mijn hoofd 
vertroebelde had Remco als een lantaarn heldere handvatten 
of adviezen waarmee ik verder kon ontwerpen, onderzoeken 
of tekenen. Sjoerdieke, John, Arna, Lyongo en Susanna wil ik 
bedanken voor hun kritische en opbouwende feedback. En Chris 
van Langen bedankt voor al je steun en adviezen de afgelopen 
jaren. 

Daarnaast wil ik mijn familie, vrienden en collega’s bedanken voor 
hun steun en adviezen tijdens de momenten dat ik het even niet 
zag zitten. Ook wil ik mijn vrouw bedanken voor alle steun in het 
afgelopen jaar. Bedankt dat je aan mijn zijde staat.    
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15Persoonlijke aanleiding

Darulaman Paleis Kabul 

Tijdens het afstuderen wil ik mijn verleden en heden aan elkaar 
koppelen. Mijn verleden dat ik in Afghanistan ben geboren en 
op mijn 6e/7e uit Afghanistan ben gevlucht. Na op verschillende 
plekken te hebben gewoond, ben ik uiteindelijk in Nederland 
beland. Vanaf mijn 11e is Nederland mijn nieuwe thuis geworden. 
Ik ben begonnen in groep 8 en na de middelbare school en HBO 
bouwkunde ben ik op de academie beland.

Wij komen uit Afghanistan, uit de provincie Laghman, net ten 
noorden van Kabul. Laghman is de provincie waar mijn ouders, 
hun ouders en hun grootouders zijn opgegroeid. Mijn ouders 
woonden in een huis dat mijn vader met zijn eigen handen heeft 
gebouwd. Dit huis heb ik helaas zelf niet meegemaakt. Door de 
jaren heen is het huis en de tuin erom heen vervallen en zijn de 
muren door de naastgelegen rivier verwoest. Mijn ouders komen 
uit Laghman, maar ik ben geboren en opgegroeid in Kabul, 
tenminste de eerste 6 a 7 jaar. In Kabul hadden wij het goed en 
leefden we in Macrojan. Macrojan zijn jaren 70 en jaren 80 flats, 
gebouwd door de Sovjets. Prefab flats welke destijds zeer modern 
waren en voorzien van alle gemakken. De flats bestaan nog 
steeds en in google maps kan ik feilloos onze flat terug vinden. 
De flats hebben net zoals de Afghanen zelf veel oorlogsgeweld 
meegemaakt. Maar ze staan er nog. 

Na veel te hebben rondgezworven in verschillende landen zijn we 
uiteindelijk in Nederland beland en hebben hier de asiel procedure 
doorlopen. De eerste twee jaar in Nederland hebben wij in 
asielzoekerscentra doorgebracht. Van bungalow park omgebouwd 
tot asielzoekerscentra tot aan een oud ziekenhuis omgebouwd 
tot centrum. Na die twee jaar hebben wij uiteindelijk onze eigen 
tussenwoning toegewezen gekregen waar wij als familie in alle rust 
hebben kunnen leven. 

Voor het afstuderen wil ik mijn verleden in Afghanistan (als het 
nog zo genoemd wordt) aan het heden van Nederland koppelen. 
Dit wil ik doen door middel van een programma dat gekoppeld is 
aan Afghanistan met een locatie in Nederland. 

Het programma zal bestaan uit een geheugenbank van de 
Afghaanse cultuur. Het maken van een geheugenbank heeft vooral 
te maken met de huidige situatie in Afghanistan. De taliban 
heeft de vorige regering afgezet en is nu heerser van het land. 
De vorige regering kon geen weerstand bieden aan de taliban, 
door het wegvallen van alle steun uit het westen. De huidige 
heersers (taliban) hebben in het verleden laten zien hoe ze met 
de Afghaanse cultuur omgaan. In de periode van 1996 tot 2001 
hebben ze veel kunstwerken, beelden en geschiedenis vernield. Dit 
bleven ze doen tot ze in 2001 omver werden geworpen door de VS. 
De meest bekende beelden van hun vernieldrang zijn de staande 
boeddha beelden in Bamyan. De beelden gingen de hele wereld 
over. Helaas was dit maar een fractie van wat ze allemaal vernield 
hebben. Zo was het destijds en is het onder de huidige regering 
verboden om muziek te maken en af te spelen in het openbaar. 
Helaas blijft het niet alleen bij muziek en trachten zij grondig de 
Afghaanse cultuur te veranderen. 

National musum Afghanistan Kabul



17Maatschappelijk relevantie

Een cultuur is volgens van dale: het geheel van 
normen, waarde, traditie, regels en kunstuitingen 
van een land, volk of groep.

“Maak je cultuuroverdracht lang genoeg onmogelijk dan krijg je vanzelf generaties die opgroeien 
zonder de verhalen van vroeger: de oude generatie is er niet meer of is te getraumatiseerd om er 
wat mee te doen. Wie dat lukt, kan de identiteit van een land daadwerkelijk veranderen.”

Toef Jaeger, NRC 01 sept 2021

Niet alleen de huidige regering heeft geprobeerd om onze 
Afghaanse cultuur uit te wissen, maar ook de vorige taliban 
regering van 1996 tot 2001. Zoals reeds vermeld in de persoonlijke 
aanleiding was de vorige regering van de taliban bezig om alles wat 
met cultuur te maken had kapot te maken. 

De vorige en huidige taliban regering zijn structureel bezig om 
onze waarden, normen, tradities en kunstuitingen hardhandig te 
veranderen en/of uit te wissen. Een van de manieren waarmee ze 
dit willen bewerkstelligen is het verbieden van muziek, waarmee 
de oude tradities van bijzondere muziek instrumenten verloren 
dreigt te gaan. Ook hebben ze verschillende overheidsarchieven 
vernietigd met oude en zeldzame film opnames.  Ze vernielden 
publiekelijk diverse muziekinstrumenten om mensen af te 
schrikken. Zij gingen systematisch door alle categorieën van 
cultuur. 

Dat de taliban niet stopt bij het vernielen van een paar grote 
boeddha beelden in Bamyan, was een sein voor alle curatoren en 
overheidsambtenaren om in actie te komen in 1996. Zo hebben 
medewerkers van het Kabul museum de meest kostbare en 
zeldzame stukken verborgen voor de Taliban. Zij deden dit door de 
ingangen van een kamer dicht te metselen en pas in 2001 na de val 
van de Taliban weer te openen. Niet alleen museum medewerkers 
hebben getracht om objecten voor de Taliban te verbergen, 
paleis medewerkers deden ook mee. Zij hebben een collectie van 
gouden objecten, 22.000 objecten wel te verstaan, verborgen in 
een geheime kluis in het paleis. Die collectie heeft de afgelopen 
13 jaar een wereldreis gemaakt onder de naam Bacterian Gold of 
Afghanistan. 
 
 

afbeelding Buddah Bamyanafbeelding Buddah Bamyan
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“In Afghanistan, a monument can never be just a monument. It is the history of our people’s 
encounters with other people’s markets, states, technology, beliefs, and knowledge. Afghan 
archeology, history, folklore and ethnography reveal the extent to which we are all part of a 
long, lively conversation about what it means to be a citizen of Afghanistan today.”

H.E. Mohammad Ashraf Ghani

President of the Islamic Republique of Afghanistan

Voordat de huidige taliban regering aan de macht kwam, hadden 
verschillende belangrijke historische instellingen, zoals het Kabul 
museum, al een rampenplan klaar liggen. Zij hebben veel van de 
belangrijke stukken al in veiligheid gebracht op diverse geheime 
locaties. Voor hoe lang dit nu zal zijn en of het verborgen blijft, 
kan niemand zeggen.

Wat als deze locaties niet geheim waren, maar net zoals een deel 
van de Afghaanse bevolking ook mocht vluchten? Wat gebeurt 
er met alle kunstwerken en objecten die nu nog over hele wereld 
tentoongesteld worden? Wat gebeurt er met de dames van het 
orkest en hun traditionele Afghaanse instrumenten? 

Mijn voorstel is dat niet alleen mensen een vluchtelingenstatus 
krijgen, maar ook kunstwerken. Het wrange is waarschijnlijk 
dat zo’n bijzondere collectie van kunst, historische objecten en 
instrumenten in veel landen meer welkom is dan de bevolking van 
Afghanistan. 

Wie, waar en hoe zijn de vragen die dan bij mij opkomen als zo’n 
collectie veiliggesteld moet worden. Mijn voorstel is om dit te zien 
zoals een internationale hof van justitie dat doet en het te plaatsen 
in Den Haag. Den Haag heeft op wereld niveau veel aanzien als het 
gaat om gerecht. Niet alleen het internationaal hof van justitie is 
hier gevestigd, maar ook het internationaal strafhof en NATO.
Den haag is als locatie niet alleen ideaal vanwege mijn roots in 
Nederland maar ook vanwege zijn wereldwijde uitstraling. Een 
instelling welke verantwoordelijkheid kan krijgen over zo’n 
collectie dient op wereld niveau neutraal te zijn.

Maatschappelijk relevantie
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referenties cultuur en collectie 

ruimtelijke probleemstelling

Voor mijn afstuderen wil ik de volgende twee probleemstellingen 
in een ruimtelijke opgave oplossen. 

Ik wil een veilige haven bieden voor de collectie welke aanzien 
heeft op wereld niveau en zijn historische waarde verder rijkt dan 
de huidige Afghaanse grenzen. Hoe kun je een collectie huisvesten 
die net zoals vele Afghanen ook een vluchtelingen status dienen te 
krijgen? 

Het tweede probleem is het cultureel geheugen van een volk 
veiligstellen welk in gevaar is door de huidige regering. Zij 
trachten het uit te wissen en te vervangen voor achterhaalde en 
gedateerde normen en waardes. Het betreft culturele waardes zoals 
het beoefenen van traditionele instrumenten welk van generatie 
op generatie door worden gegeven. Hoe zorg je ervoor dat deze 
culturele waarde door gegeven kunnen worden in een gebouwde 
vorm? 

 “We Afghans, today live in a country that made history happen.” 

voormalige President van Afghanistan Ashraf Ghani. 
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Voor mijn afstuderen heb ik gekozen voor een opgaven die 
bestaat uit twee hoofdprogramma’s , het collectiegebouw en een 
cultuurcentrum. 

Een cultuurgebouw waarin geprobeerd wordt het verleden en 
heden van de Afghaans cultuur weer te geven. Een cultuur welke 
teruggaat naar de periode van de zijderoute van Azië naar Europa. 
Een cultuur die bestaat uit meer dan alleen geweld en oorlog. 
Een gebouw waarin de rijke cultuur met zijn geschiedenis 
zich huisvest, is opgebouwd uit het volgende programma. Een 
programma dat zich vormt naar de belangrijke pilaren binnen de 
Afghaanse samenleving.

Programma onderdelen:

 - Muziek
 - Eten
 - Poëzie
 - geloof
 - Handarbeid (tapijten, stoffen, houtwerk)
 - Kleding (Afghani)
 - Sieraden (goud)
 - geschiedenis

Het tweede deel van het programma bestaat uit een 
collectiegebouw waarin de collecties die in gevaar zijn in 
Afghanistan hier veilig opgeslagen kunnen worden, bestudeerd 
worden en geconserveerd. De daadwerkelijke collectie en omvang 
hiervan wordt een van de onderwerpen welke in de volgende fase 
verder onderzocht moet worden. Van belang is dat de collectie 
zichtbaar is voor de bezoeker. 

Opgave

Cultuurgebouw collectie

collectie

Cultuurgebouw

collectie

collectie

Cultuurgebouw

afbeelding landschap Afghanistan
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Ontwerpend onderzoek



27Afghanistan Tijdlijn



29Achaemeniden rijk 

- van 550 v.Chr. tot 330 v.Chr. 
- Zoroastrisme grootste geloof  
- belangrijke gebieden: Babylon, Persépolis, Egypte

- Architectonische elmementen:
 - tuinen weren onderdeel van architectuur
 - perzische kolom
 - gesloten irrigatiesyteem
 - bouwmateriaal: steen en baksteen

Perzische rijk Persépolis, Iran Achaemenids goud

Tarikhaneh Iran

Bactrie

Bactrie

- van 550 v.Chr. tot 200 na Chr. 
- geloof: Zoroastrisme, Boedhisme, hindoesme 
- belangrijke gebieden: Balkh, Bamiyan, gebied rond Indus 
rivevier
- zelfstandig deel van diverse grote rijken

- Architectonische elmementen:
 - Ai Khanoum vooral Hellenistisch
 - paleis in Grieks-Bactrische architectuur

Bactrie goud

Bmiyan oude markt, Afghanistan

Ai khanoum, Afghanistan



31Alexander de Grote

Alexander de Grote rijk

- van 330 v.Chr. tot 323 v.Chr. 
- Koning van Macedonie 
- belangrijke gebieden in Afghanistan: 
 - Herat, Balkh, Alexandria Farah en Qatah, Ai Khoman

- Architectonische elmementen:
 - vooral Hellenistisch
 - bouwer van forten
 - stichten zeventig steden

Herat, Afghanistan

Farah,  Afghanistan

Sassaniden 

Sassaniden rijk

- van 224 tot 628. 
- Perzisch rijk
- Geloof: Zoroastrisme, Manicheïsme, Christendom en Jodendom
- belangrijke kenmerken in Afghanistan: 
 - Khorosan 
 - ontwikkeling van Poezie en muziek
- Architectonische elmementen:
 - stichting van nieuwe steden
 - samenvoeging van Romijns en Parthians boog 

Khusro I Ctesiphon, Iran

Bala hissar (fort Kabul),  Afghanistan

kunstwerk Ai Khoman



33Arabieren, Saffariden, Ghaznaviden, Seltsjoeken en Ghowriden

- van 629 tot 1220 
- verschillende Islamitische rijken
- Geloof: introductie van islam
- belangrijke kenmerken in Afghanistan: 
 - steden: Zaranj, Kabul, Ghazni, Balkh
 - verloren terrein aan Mogols
 - opkomst Soefisme (Rumi)
- Architectonische elmementen:
 - spitsboog 

Noh Gunbad Mosque, AfghanistanIslamitische rijken

Sassaniden rijk
Ghaznavid rijk
Seltsjoeken rijk
Ghowriden rijk

Minaret Ghazni,  Afghanistan

Timoeriden rijk

Timoeriden rijk

- van 1363 tot 1506. 
- Turks-Mongools rijk
- Geloof: soennitisch
- belangrijke kenmerken in Afghanistan: 
 - Babur stichtiger van Mugol rijk
 - Mugol Architecture
 - ontwikkeling van kunst
- Architectonische elmementen:
 - bouwers van waterreservoiers
 - mugol en islamitisch architectuur

Mugol kunstwerk Bage Babur

Wazir Moskee  Afghanistan
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35Durrani rijk

Durrani rijk

- van 1363 tot 1900. 
- Turks-Mongools rijk
- Geloof: soennitisch
- belangrijke kenmerken in Afghanistan: 
 - Kabul hoofdstad
 - basis voor huidige Afghanistan
 - Ahmad Shah Durrani “vader van de natie”

- Architectonische elmementen:
 - uitbreiding van Kabul
 - bouw van vele moskeeën

were the soffits of the main vaults, where there was high-quality brick masonry. In 
order to protect the lower sections of masonry and facilitate public access, a seven-
metre-wide brick platform was built around the mausoleum.

During the course of the conservation work, negotiations took place for the re- 
location of the two hundred or more informal traders who had encroached on what 
had been the garden around the mausoleum. A range of options was explored aimed 
at incorporating the traders into a new development in or adjoining the garden of  
the mausoleum, but these were not endorsed by Kabul Municipality, who relocated 
the traders in 2005. Since then, a perimeter wall has been constructed to protect  
the site, which has been planted with an orchard of mulberry trees — matching those 
seen in historic photographs of the site — and laid out with paths for pedestrian 
access through the garden.

Since its restoration, the central space of the mausoleum has been the setting for 
lectures, seminars and exhibitions, and a recent agreement with the authorities has 
established that the space and reclaimed garden will be used for cultural events on 
a regular basis. Despite the challenging physical and institutional context in which 
the project was realized, it stands as an example of how an important historic monu-
ment can help to encourage a wider process of regeneration in a fast-changing urban 
setting.

Above, the repaired finial being raised to the 
apex of the dome.

Below, prior to the installation of galvanized 
iron sheeting, timber planks were fixed to 
rafters.

right, curved rafters spanning the length  
of the masonry dome were constructed  
on site using laminated timber, lifted above 
the structure and installed by hand.

Left, decorated column bases were originally 
constructed using shaped bricks cut to size.

right, since its restoration, the mausoleum 
continues to be used for appropriate public 
functions.

Below, the restored mausoleum is one of  
the most iconic monuments in central Kabul, 
and the surrounding park provides much-
needed green space in a congested part of 
the city.

5150

Amir Abdur Rahman Mausoleum, Kabul

Dehdadi moskee Afghanistan

Afghanistan

huidige Afghanistan

- van 1919 tot heden. 
- diverse staats vormen gehad. 
- Geloof: meerderheid soennitisch
- belangrijke kenmerken in Afghanistan: 
 - Kabul hoofdstad
 - huidige regering Taliban (Emerate Afghanistan
 - Amonoellah Khan trachte het land te 
   moderniseren naar beed van Ataturk

- Architectonische elmementen:
 - veel vanuit westen nagebouwd. 

M. Breuer, hotel ontwerp Kabul Stor Palace

Babur Mugol koning Mausoleum, Kabul

Ahmad Shah Durrani



37Conclusie tijdlijn

Tijdens de onderzoeksfase is er gekeken naar de gehele geschiedenis van Afghanistan en 
hoe het zich heeft gevormd door de jaren heen. Ik heb getracht om inzichtelijk te maken 
hoe groot bepaalde rijken zijn geworden en daarmee ook hun invloed op cultuur en 
architectuur. In het stuk hierboven is er per periode gekeken naar belangrijke objecten 
en/of gebouwen. Met schetsen heb ik geprobeerd belangrijke elementen te destilleren.  

De tijdlijn van Afghanistan is er een welke veel indruk op mijn heeft gemaakt. 
Afghanistan is een land waar vele rijken zijn ontstaan en/of waar ze geregeerd hebben. 
Het is een kruispunt van vele beschavingen geweest. Dit is ook terug te zien in de collectie 
welk zeer divers is. Collectie van historische objecten uit diverse opgravingen. Niet 
alleen de collectie is indrukwekkend, maar ook tal van monumenten en ruïnes welk 
achtergelaten zijn door verschillende beschavingen. 

Uit het geschiedenisonderzoek zijn een drietal elementen naar voren gekomen welk zich 
door de jaren heen hebben ontwikkeld. De elementen, wand, boog/koepel en “khala”, 
zullen in het vervolg van mijn afstuderen terugkomen in het ontwerp. Wel is het goed 
om het niet te letterlijk te nemen maar meer op een abstract niveau eigentijdse manier te 
interpreteren. 

zijde route, 



39element wand

Chehel Burj, Nimruz, An area of ruins consisting of an immense medieval fortress resting on an earlier mound dating back to Indo-Parthian period, 1st-3rd century AD © 3rd Eye/Sadiq Nasiri

147Safeguarding Cultural Heritage in Post-Conflict Afghanistan

One of the installations that formed part of dOCUMENTA (13) presence in Kabul was represented by the erection of a pakhsa (compressed mud and straw) wall in the courtyard of the Queen’s 
Palace at Baghe Babur. This traditional building technique is used throughout Kabul and the provinces, especially in the construction of traditional Qala’s (fortified walled homes) although is 
becoming less common in the city. This example was built and left to naturally degrade over the course of the event-100 days © dOCUMENTA (13)

Chehel Burj, Nimruz, Afghanistan

Kabul Stor paleis, Afghanistan

element boog 

Een terugkerend element in Afghanistan door 
de jaren is het gebruik van een boog in de 
architectuur. Er is gebouwd met boog in diverse 
materialen en types. Met een boog kan men grote 
overspanning maken zonder gebruik van veel 
materiaal. Een veel gebruikte vorm van boog in 
Afghanistan is de spitsboog. 

Afghanistan heeft een zeer rijke historie van 
wanden van aarde. Door de eeuwen heen zijn 
er veel type wanden gebouwd. Een type welk 
nog tot op de dag van vandaag gebruikt wordt 
is een zo gehete aarde wanden. Het bestaat uit 
samengeperste aarde en stro, welke vaak nog 
steeds handmatig geproduceerd wordt. Bijna alle 
“khala” zijn voorzien van een aarde wand rondom. 
De dikte van de wand is vaak afhankelijk van de 
hoogte. Hoe hoger de wand, hoe dikker het wordt. 
Hoe dikker de wand, hoe stabieler en veiliger. 

99Safeguarding Cultural Heritage in Post-Conflict Afghanistan

gateway at the northern foot of Qala-e Ikhtyaruddin, 
remains of the original tile decoration were preserved, 
supplementing the evidence from the Timurid tower 
which has undergone restoration on two occasions.

A New Era: Towards Modernity 
The fall of the Timurid empire after the death of Sultan 
Hussayn Bayqara in 1506 brought about a period 
of unrest and struggle. Control over Khorasan was 
disputed between the Shaybanids and the Safavids 
(1501-1722) from western Persia, who under Shah 
Ismail I (r. 1501-24) entered Herat in 1510. Herat was 
at that point the provincial capital, but all Safavid rulers 
from Shah Ṭahmasp I to Abbas I were also governors of 
“Dar al-Saltana”. In 1598, the city became the political 
and military base of the Safavids against the Uzbeks in 
Bukhara and the Mughals of India. For most of the 16th

and the 17th centuries, these contesting rivals tried to 
impose their authority upon Herat. After some neglect, 
the Safavids pursued an urban development policy from 
1537 onwards. They kept the defences and citadel, and 
ordered the reconstruction of edifices and gardens. 
Some structures can be linked to them such as the dome 
of the Abu’l Qasim Shrine in Qohandez (1534), repairs 
to the Abdul Ansari Shrine in Gazurgah (970/1562-63; 
1014/1605-06), and a couple of cisterns (e.g. Chahar 
Su, 1044/1634).

In 1716, an Abdali/Durrani confederation of Pashtun 
tribes defeated the Safavid governor of Herat. Nadir 
Shah Afshar, successor of the Safavids, recaptured 
the town, but his assassination in 1747 re-opened 
the struggle for power on the path towards a national 
state, lead by Ahmad Shah Durrani (d. 1772), Amir Dost 
Mohammad Khan Barakzi (d. 1863), and Amir Abdur 
Rahman (d. 1901). Between 1719 and 1760, Herat 
was under siege for 24 months and changed hands 
five times. At the same time, the rise of Mashhad as 
pilgrimage centre and the decline of trade along the 
Silk Road affected its economy. In addition to domestic 
rivalries, colonial interests were at stake: clashing 
interests of the British Empire, Qadjar Persia, and 
Tsarist Russia culminated in three Anglo-Afghan wars 

Fig. 9:  One of the new display wings in the Herat Regional Museum, located within the lower complex of Qala Ikhtyaruddin, 
completed in 2011 © U. Franke

Fig. 9

(1838–42; 1878–80; 1919), and involving a 10-months 
siege of Herat by the Persian army in 1838. In 1857 
the Paris Treaty relinquished the 350 year long Persian 
claim on Herat and subsequently in 1893 the Durand 
line established the border between Afghanistan and 
British-India and on the 19th August 1919 Afghanistan was 
granted full independence. Under Amir Abdur Rahman 

(r. 1880–1901) the outer fortifications of Herat were re-
enforced once more, at the cost of the destruction of a 
number of splendid historic monuments, in particular the 
Musalla complex, in order to prevent Russian advances 
on Herat. Later on, Herat lost its military importance 
and the ruler built a palace in the upper courtyard of 
the citadel. Around 1900, the city was described as 

Herat fort, Afghanistan

kabul Moskee, Afghanistan
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Aerial view of the Ikhtyaruddin citadel following restoration and consolidation works, 2011 © Aga Khan Trust for Culture (AKTC) 

Herat Fort, Afghanistan

Chil burj Khala (fort), Afghanistan

In Afghanistan wordt al eeuwen gebouwd 
volgens het principe van de khala. Een 
khala is een ommuurde plot waarbinnen 
de woon- en verblijfruimtes van Afghanen 
zich bevinden. Deze ruimtelijke typologie 
heeft zich door de jaren heen ontwikkeld 
op het platteland. Binnen de muren is het 
een besloten en veilige thuishaven voor 
de bewoners. Buiten de muren zijn de 
agrarische gronden. Dit concept heeft zich 
de afgelopen jaren ook in grote steden 
ontwikkeld.

element khala
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bron: cbs 2022

- Afghanen in Nederland
 - grote in 1996: 4916 
 - grote in 2021: 51.830

Grootse concentratie bevind zich in de steden:
 - Amsterdam
 - Rotterdam 
 - Den Haag
 - Utrecht

bron: cbs 2022

Locatie vereisten

In Nederland wonen ongeveer vijftigduizend Afghanen verspreid 
over heel Nederland. De grootste concentraties van Afghanen 
bevinden zich in Amsterdam, Rotterdam, Utrecht en Den Haag. 
Dit gecombineerd met de internationale instellingen welk zich in 
Den haag bevinden, heb ik voor Den Haag als locatie gekozen. 
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Een centrum waarin de materiele en immateriële cultuur van 
Afghanistan doorgegeven wordt aan de volgende generatie wordt 
in Den Haag geplaatst. Een instelling met een internationale allure 
welke vergelijkbaar is met onder andere het Internationale strafhof 
en Paleis van Justitie in Den Haag, kan ook alleen maar in Den 
haag geplaatst worden. Als locatie is gekozen voor het enige stukje 
in het centrum dat nog niet is ontwikkeld. Het gaat om de locatie 
aan de Spui naast de Nieuwe kerk tegenover de nieuwe Amare. 
Samen met het filmhuis, Amare en het cultuurcentrum ontstaat 
hier een cultuurdriehoek waarbij de programma’s elkaar kunnen 
versterken. 

Als locatie heb ik gekozen voor Den Haag. Den Haag is een stad 
waar meerdere internationale organisaties zijn gevestigd, zoals 
het Internationale strafhof en paleis van Justitie. Een stad welk 
internationaal al een naam heeft als we het hebben over vrede en 
rechten van de mens.

In het centrum van Den Haag zijn er nog weinig locaties welk 
voldoen aan mijn gestelde eisen. Als er ook nog gekeken wordt 
waar er geen rijks/gemeente monumenten staan blijft er nog 
minder over. Zo viel mijn oog op de locatie tegenover het stadhuis 
van Den Haag naast de nieuwe kerk. Het is een van de weinige 
locaties waar er nog geen nieuwbouw plaats heeft gevonden en 
staan er een aantal panden leeg.

- Locatie regels
 - minimaal 2 zijdes vrij
 - locatie met tuin
 - op loopafstand van OV-knoppunt (max 15min = 1km)
 - centrumlocatie met veel loopverkeer

Kaart Den Haag



49Historie wijk

1570 Berlage plan 19091830

afbeelding Nieuwe Kerk 1910
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spuiplein achterzijde kerk Voldersgracht
OV-netwerk hoogte bouwwerken wegennetwerk en winkelgebied

CS

40m

25m

25m

16m

22m

20m

30m

45m
50m

50m
25m

40m

40m

40m

20m

27m

45m
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Gedempte Gracht 

Bezemstraat

Sint Jacobstraat

De plot waarbinnen ik mijn ontwerp 
realiseer, wordt begrensd door doorgaande 
wegen. Op deze grens wordt de muur 
van de khala gebouwd. Juist deze muur 
is de grens tussen de binnenwereld en 
Nederland. 
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Ontwerp
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Voor mijn afstuderen heb ik twee begrippen centraal gesteld die 
een belangrijke rol spelen binnen de Afghaanse cultuur: khala en 
gastvrijheid. 

In Afghanistan wordt al eeuwen gebouwd volgens het principe 
van de khala. Een khala is een ommuurde plot waarbinnen de 
woon- en verblijfruimtes van Afghanen zich bevinden. Deze 
ruimtelijke typologie heeft zich door de jaren heen ontwikkeld 
op het platteland. Binnen de muren is het een besloten en 
veilige thuishaven voor de bewoners. Buiten de muren zijn de 
agrarische gronden. Dit concept heeft zich de afgelopen jaren ook 
in grote steden ontwikkeld. De vier muren bakenen het domein 
af waarbinnen zich een heel andere wereld bevindt, een vrije en 
gastvrije wereld. 

Het tweede begrip is gastvrijheid. Voor Afghanen, zoals ik, is 
het niet meer dan een woord. Het is een belangrijk onderdeel 
van onze cultuur. Gastvrijheid draait om eer, het is traditie en 
het is zelfs deel van ons geloof. ‘Een gast is een vriend van god’ 
is wat mij vanaf jongs af aan is geleerd. Dat gastvrijheid een 
belangrijk deel van cultuurcentrum voor en van Afghanen vormt, 
is vanzelfsprekend. Gastvrijheid bestaat voor Afghanen uit twee 
onderdelen: welkom zijn en vrij zijn. Dit is alle behalve het verhaal 
in het huidige in Afghanistan. 

Beide begrippen komen samen in een concept van khala die 
bescherming biedt en een veilige haven. Voor de gevaren van 
buiten de khala. Binnen in de khala ligt een vrije en welkome 
gastvrije wereld. 
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Khala Balkh

Khala Lagman

Khala Bagram

redeveloped. In the residential quarters near the historic citadel of Balkh, residents 
suffered from chronic blockages in drainage of water along the Bandar-e Bala Hissar 
road — resulting in the flooding of adjacent residential streets and houses. In order  
to address the problem, damaged sections of underground drains (beneath the road) 
were excavated, reconstructed and covered with culverts that would enable access 
for future maintenance. Irrigated by the Balkh River some fourteen kilometres to  
the south of the historic old town, open drains provide an important source of water 
for agriculture and household irrigation. Damaged sections of irrigation channels 
in the centre of the town, along the Bandar-e Baghragh road near the Khwaja Parsa 
Mosque, were demolished and rebuilt so as to enable a better flow of water in the 
gravity-fed irrigation system. Additional drainage upgrading work carried out on the 
periphery of the Khwaja Parsa Park prevented flooding of roads and damage to monu-
ments located within the park. In addition to the fact that they were poorly designed 
and constructed, chronic problems with the irrigation and drainage network were 
also due to deficiencies in the management of waste that resulted in blockages in the 
system. Support was provided for Balkh Municipality and local councils for improv-
ing the waste-management system for the centre of the historic old town, entailing 
identification of collection points and the regular disposal of waste. In coordination 
with local authorities and community councils, traders responsible in large part for 
the production and inappropriate disposal of waste were consulted and made aware 
of provisions for waste management.

Since 2012, more than 3.5 kilometres of covered drains have been repaired or 
ungraded by AKTC in the historic old town of Balkh, and more than 1200 square metres  
of pedestrian alleyways have been paved. These activities have directly benefited 
10,000 people, or more than half of the resident population of the historic old town, 
generating approximately 12,000 workdays of skilled and unskilled labour, which has 
mainly been drawn from local residents.

monitored. The documentation further enabled the preparation of a baseline socio-
economic survey for 470 households, conducted in 2013 by a group of local female 
surveyors. The mapping of key socio-economic information on livelihoods and living 
conditions, correlated with data collected through physical surveys, enabled AKTC to 
prioritize investments in upgrading and access improvements in areas most in need 
of physical improvement and where the impact of these activities on living conditions 
would be highest.

Support for technical and management capacity was provided through opportu-
nities for on-the-job training for students and professionals and in the context of an 
active engagement of civil servants on project sites. In the absence of formal policies 
to safeguard Balkh’s built heritage, further legal protection was provided by AKTC 
towards the preparation of inscription dossiers for key historic monuments in the old 
town on a register developed by the Department of Historic Monuments.

upGrAdinG And AccESS improvEmEnt
Since 2012, AKTC’s programmes in the old town of Balkh have helped  communities 
living and working around historic sites benefit from focused investments in en- 
hancing their environments. Physical upgrading and access work have improved 
 living conditions for populations in areas surrounding historic sites, mitigating wider 
development pressures that often lead to historic areas being demolished and 

top left, construction of a covered irrigation 
channel near the noh Gunbad mosque.

top right, upgrading of public drains opposite 
the Khwaja parsa park.

Bottom left, survey of the drainage network.

Bottom right, access improvements in resi-
dential areas in central Balkh.

Above, encroachment of residential develop-
ment adjacent to the fortifications of the Bala 
Hissar (citadel).

Below, there is a significant increase in new 
development in commercial and residential 
areas of Balkh.

300 301

BALKH  PLANNING, UPGRADING AND ACCESS IMPROVEMENTS

Khala Kabul

In Afghanistan wordt er al eeuwen gebouwd met het principe van 
een khala. Op de afbeeldingen is het gebruik hiervan te zien in 
verschillende delen van het land. Het basisprincipe is overal gelijk 
maar varieert per gebied vanwege de omgevingsfactoren.  
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Het schema geeft weer hoe het principe van een khala werkt. 
Khala is een ommuurde plot waarbinnen het veilige privédomein 
van de bewoners is. 

De vier muren van een khala vormen de vier muren van de plot 
waarbinnen er een veilige en gastvrije wereld met groen gecreëerd 
wordt. 

De nieuwgevormde khala wordt in zijn omgeving geplaatst. De 
muren vormen de grens tussen de buitenwereld (Nederland) en 
de binnenwereld (Afghanistan). Het is geen harde grens, maar een 
muur welk zich opent naar zijn omgeving door licht, lucht en zicht 
naar binnen en buiten toe te laten. 

Het grote volume binnen de plot is richting het noorden 
opgeschoven om zo aan de zuidzijde meer ruimte voor een tuin te 
creëren. 
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oppervlakte programma

nr omschrijving aantal GO totaal
aantal 

personen

oppervlakte 
eis per 

persoon

1 algemeen ruimtes 1.715
1.1 entree 1 10 10 1,00 1,00
1.2 receptie en winkel 1 65 65 1,00 1,00
1.3 backoffice 1 300 300 1,00 1,00
1.4 toiletten 1 120 120 20,00 20,00
1.5 opslag 2 40 80 1,00 1,00
1.6 installatie ruimte 1 40 40 1,00 1,00
1.7 verkeersruimte 1 1100 1.100 1,00 1,00

2 Tearoom 585
2.1 Tea-room 1 370 370 200,00 1,80
2.2 restaurant 1 115 115 1,00 50,00
2.3 keuken 1 100 100 1,00 1,00

3 Theater/muziekzaal 545
3.1 Theater / muziekzaal 1 240 240 200,00 1,00
3.2 podium 1 30 30 1,00 1,00
3.3 uitgifte 1 20 20 1,00 1,00
3.4 foyer 1 50 50 1,00 1,00
3.5 oefenzaal 1 65 65 1,00 1,00
3.6 artiesten kleedkamers 2 40 80 1,00 1,00
3.7 artiesten restaurant en keuken 1 60 60 1,00 1,00

4 Leercentrum 210
4.1 leslokalen 2 50 100 1,00 1,00
4.2 werk atelier 1 50 50 1,00 1,00
4.3 auditorium 1 60 60 1,00 1,00

5 onderzoekcentrum 220
5.1 labs 4 30 120 1,00 1,00
5.2 conservatieruimte 1 100 100 1,00 1,00

6 collectie 1.880
6.1 wissel tentoonstelling 1 280 280 1,00 1,00
6.2 collectie opslag kelder 1 700 700 1,00 1,00
6.3 tentoonstellingsruimte 2e verdieping 1 250 250 1,00 1,00
6.4 tentoonstellingsruimte 3e verdieping 1 650 650 200,00 1,00

Totaal GO 5.155

Pagina 1

Het programma van het cultuurcentrum bestaat uit twee delen. 
Het eerste deel biedt vooral ruimte aan historische objecten 
en kunstwerken die in het huidige Afghanistan gevaar lopen. 
Deze objecten dienen net zoals Afghaanse mensen ook een 
vluchtelingstatus te krijgen. Daarmee kunnen ze buiten gevaar 
worden gebracht en hier in Den Haag veilig gesteld worden. 

Het tweede deel van het programma biedt ruimte aan immaterieel 
cultuurgoed, onderverdeeld in vier programma’s: muziek, 
educatie, onderzoek en theedrinken. Zo kan de immateriële 
cultuur hier worden doorgegeven. De tearoom biedt niet alleen 
ruimte om te genieten van traditionele Afghaanse thee, ze kunnen 
het hier ook leren zetten. Maar het blijft natuurlijk niet alleen bij 
thee. Bezoekers kunnen hier ook de Afghaanse keuken proeven en 
leren te bereiden. Kennismaken en zelf maken, staan ook centraal 
in de andere delen van het programma. Je kan hier bijvoorbeeld 
een concert bijwonen maar het is ook mogelijk om een traditioneel 
Afghaans instrument te leren bespelen
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muziek
leercentrum

backoffice

collectie opslagkelder

onderzoekcentrum

atelier woning

Tearoom

restaurant

collectie

tea-room

collectie leercentrum onderzoek
centrum

muziek restaurant

Als je bij een Afghaan op visite komt dan is het eerste wat je 
aangeboden wordt na binnenkomst kopje thee. Dit is een traditie 
die al eeuwen standhoudt. Het is een traditie waarbij men een 
kopje thee aangeboden krijgt om tot rust te komen van een 
lange reis die is afgelegd. De reizen waren vroeger veel langer en 
gevaarlijker dan tegenwoordig. 

Hetzelfde gebeurt als men zich klaar maakt om richting eigen 
huis te gaan. Het bezoek wordt afgerond met een kopje thee 
zodat je goed uitgerust bent om de lange reis naar huis te kunnen 
beginnen. 

In lijn met deze eeuwenoude traditie is het programma van het 
cultuurcentrum zo geordend dat men altijd begint en eindigt in 
de theeroom. Na een kopje thee kan de bezoeker ervoor kiezen 
om in de tuin te verblijven of juist de prachtige collectie van goud 
te bekijken. Of juist naar een muziekvoorstelling te gaan in de 
muziektuin. De bezoeker kan ronddwalen in cultuurcentrum. 
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Formaat A3

Binnen de muren van de khala bevindt zich 
een tuin waar men zich vrij voelt om rond 
te dwalen of juist een rustig plekje op te 
zoeken om van een kopje thee te genieten 
met vrienden of familie. Samen komen en 
samen genieten is een belangrijk onderdeel 
van de Afghaanse cultuur. De binnentuin 
is bereikbaar via de tearooms. Vanuit de 
tuin kan men vervolgens kiezen om verder 
het gebouw in te gaan of juist in de tuin te 
verblijven. Het gebouw waarbinnen de rest 
van het programma is gehuisvest bevindt 
zich midden in de tuin. 

Het concept van tuinen is ook afgeleid 
van tuinen in een khala. Een grote khala is 
vaak onderverdeeld in kleinere tuinen, elk 
met een eigen programma. Uit de verhalen 
van mijn vader leerden wij dat mijn opa 
diverse tuinen had in zijn khala. Zo was 
er een groente tuin en een bloementuin. 
Dit principe heb ik ook toegepast in het 
ontwerp van de tuinen. Elke tuin heeft 
zijn eigen programma en sluit aan op een 
onderdeel van het programma. 

Tuin

tea-room

collectie leercentrum onderzoek
centrum

muziek restaurant
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patio

beeldentuin

wateruin entree (blauw)

heuveltuin

rEvitALiZinG muSicAL HEritAGE
Afghanistan’s musical heritage encompasses the artistic legacy of many peoples, 
cultures and civilizations whose cultivation of song, poetry, dance and performance 
on musical instruments is documented from early antiquity. Ghandaran-style friezes 
dating from the Kushan Empire (second century BC–third century AD) depict dancers 
and musicians playing instruments that resemble the long-necked lutes and frame 
drums of our own time.

Later empires also cultivated poetry and music, in particular the Samanids, who 
ruled the territory of present-day Afghanistan in the ninth and tenth centuries and 
served as patrons to the poets of Khorasan and Transoxania: Ferdowsi, author of the 
Shahnameh (Book of Kings), and Rudaki, who during his lifetime was celebrated as  
a singer and harp player.

In the late fifteenth century, the Timurid ruler of Khorasan, Sultan Husayn Mirza 
Bayqara, turned the city of Herat into a locus of artistic patronage centred around 
the poet-polymath Ali Sher Nawai (1441–1501), whose verse has been set to music by 
 generations of singers and remains popular today.

Following the conquest of Kabul in 1504 by Babur, who would subsequently con-
quer Delhi and found the Mughal dynasty, eastern Khorasan was drawn increasingly 
into the cultural orbit of Hindustan. Cultural ties between Kabul and India persisted in 
the wake of the Mughal Empire’s decline and eventual demise, and were reanimated 
in the mid-nineteenth century when the ruler of Kabul, Amir Sher Ali Khan, brought  
a number of classically trained musicians from India to perform at his court. He gave 
them residences in a section of the Old City adjacent to the royal palace so that  
they could easily be summoned to court when needed, and this area, known as Kuche 
Kharabat, became the musicians’ quarter of Kabul. For more than a century, musi-
cians thrived not only in Kabul, but throughout Afghanistan, performing a large  
variety of regional repertories, styles and genres at weddings, in tea houses, and,  
beginning in the 1940s, on the radio.

This active and very audible and visible musical life became one of the many cas- 
 ualties of the political and social turbulence that enveloped Afghanistan during 
almost two decades of internecine conflict and war, culminating in the Taliban’s rise 
to power and takeover of Kabul in 1996. The Taliban banned musical instruments and 
live  musical performances at weddings, and made the playing of music cassettes in 
shops, hotels and vehicles illegal. A 2001 report on musical censorship in  Afghanistan 
produced by John Baily, an ethnomusicologist who had conducted extensive fieldwork 

Above, public recital of AKmi musicians.

Below, music training at the AKmi school 
in Kabul. reviving the practice of master-
apprentice is a priority for the music 
initiative.

detail of the Airtam frieze (a musician). 
Bactria, the Kushan period, 1st century Ad, 
limestone.

363362

woestuin

muziektuin

waterval

watertuin restaurant (groen)

Formaat A3

groen patio
watertuin

beeldentuin

waterval

groen patio

heuveltuin

woestuin

muziektuin

Elke tuin heeft zijn eigen programma. Zo 
zijn er acht verschillende tuinen met eigen 
uitstraling. 

Woestijn is een tuin waarin men 
landschap van Afghanistan kan ervaren. 
Grote delen van Afghanistan bestaat uit 
zandgronden. 

De muziektuin is gekoppeld aan het 
muziekcentrum. Het is een tuin met 
grote bomen welk fijne schaduwplekken 
bieden voor de bezoekers. De tuin kan in 
zomerperiode gebruikt worden om buiten 
muziekshows te geven. 

De beeldentuin is het verlengde van de 
wisseltentoonstellingsruimte. Hier kan 
men onder een paar walnotenbomen 
genieten van een kopje thee of juist de 
prachtige beelden bewonderen. 

De patio is een belangrijke tuin. Uit mijn 
eigen ervaring heb ik meegemaakt dat 
de patio een belangrijk onderdeel is van 
het leven in een khala. Zo is de patio een 
bufferruimte voor de binnenruimte. Als 
men naar buiten wil, dan staat men niet 
gelijk buiten maar in een overgangsruimte 
van binnen naar buiten en andersom. 

De waterval is een langgerekte tuin welk gebruikt kan worden 
om tot rust te komen. Het gebruik van waterelementen heeft vele 
betekenissen in de islamitische architectuur. Een ervan is het 
reinigen. Met een watervaltuin kan men gedachtes reinigen. 
Een langgerekt waterelement wordt in de islamitische architectuur 
vaak gebruikt voor een belangrijke as of het aanduiden van 
belangrijke punt. In mijn ontwerp gebruik ik het voor het 
aanduiden van de entree van het collectiegebouw. 

De tweede watertuin is juist een waar men tussen water doorloopt. 
Dit symboliseert het reinigen, het tot rust komen na alle 
bijzondere indrukken van het collectiegebouw of muziekshow. 

Naast het collectiegebouw bevindt zich de heuveltuin. Dit 
symboliseert het langgerekte heuvellandschap van Afghanistan. 
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Voor de materialen van het ontwerp wordt weer 
teruggegrepen naar het concept dat gebaseerd is op khala en 
gastvrijheid. De khala vormt de basis voor materialisering 
van de vier muren. Hier speelt veiligheid en geborgenheid 
een belangrijke rol. Zo dient het materiaal van de muur een 
stevig en robuust karakter te hebben. Gangbaar voor dit type 
muren in Afghanistan is om ze uit aarde op te trekken. Als 
een passend materiaal voor het centrum van Den Haag, is 
hier juist voor een contrast met Afghanistan gekozen. Het 
materiaal voor de vier muren is een metaalachtig materiaal 
waarin de buitenwereld weerspiegeld wordt. Dit refereert in 
uitstraling en kleur naar de collectie van kunstvoorwerpen die 
voor een groot deel bestaat uit fijn gouden sieraden. 

De muur reageert op zijn omgeving door op bepaalde plekken 
openingen (kijkgaten) te maken. Elke zijde heeft zijn eigen 
manier. Zo is de zijde van de kerk aan de bovenzijde van de 
muur geperforeerd aangezien de plot van de kerk hoger ligt. 
De muur aan de Bezemstraat krijgt een bank in combinatie 
met perforatie waarbij er een verblijfsruimte ontstaat welke 
aansluit op het plein welke er al ligt. Langs de gedempte 
gracht zal er gevarieerd worden met de openingen. Hier heb 
je soms zicht op de waterval of juist zicht op hoger groen in de 
tuin. Aan de voorzijde waar de ingang gesitueerd is worden de 
perforaties alleen op de hoek met gedempte gracht gemaakt. 
Dit is om juist hier zoveel mogelijk aandacht op de entree te 
richten. 

Ge
dem

pte
 gra

cht

Bezemstraat
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81Begane grond en Tuin

01) entree
02) tea-room
03) keuken 
04) toilet
05) wisseltentoonstelling

06) muziekzaal
07) foyer muziekzaal
08) galerij
09) restaurant
10) patiotuin

11) watertuin
12) beeldentuin
13) heuveltuin
14) woestuin
15) muziektuin
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Eerste verdieping en Tuin

01) galerij
02) backstage
03) toilet 
04) leercentrum
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101Constructie concept

Voor constructie is er gekeken naar 
principes zowel in Nederland als 
Afghanistan. Zo is het tegenwoordig steeds 
meer gangbaar om met hout te bouwen. 
Afghanistan heeft een heel rijke historie wat 
betreft houtbouw. In mijn ontwerp tracht 
ik een combi van beide te maken. Zo is het 
constructieframe van hout met een tweetal 
kernen t.b.v. stabiliteit. Voor de aansluiting 
van balk en kolom refereer ik naar een 
verbinding welk eeuwenlang gebruikt wordt 
voor zowel bouw als interieurbouw. Het 
gaat om de verbinding welk gebruikt wordt 
bij een kot. Zie afbeeldingen. 



103Doorsneden constructie
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Constructie isometrie
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Voor het interieur van het restaurant en tearoom grijp ik terug naar methodes van 
inrichten welk nog steeds gebruikt worden in Afghanistan. Zo is het een gewoonte 
om laag bij de grond op een matras welk op een kleed ligt te zitten. Dit is hoe veel 
Afghanen nog tot de dag van vandaag eten in hun woonkamer. Ook is in een Afghaanse 
woonkamer een goed en groot sofa altijd te vinden. Dit zijn de twee methodes waarmee 
de binnenruimtes van de tearoom en restaurant ingericht worden. 

Voor de buitenruimtes grijp ik ook terug naar twee methodes welk nog veel gebruikt 
worden in Afghanistan. Methode één is doormiddel van een “khat”. Een khat is een 
meubel welk op diverse manieren gebruikt kan worden. Het kan als bed, bank en of 
tafel gebruikt worden. Een tweede methode is het gebruik van een “sufa”. Een sufa is een 
verhoogd houten vloer met een frame eromheen waar men kan zitten eten of drinken. 

Voor de tentoonstellingsruimte maak ik gebruik van een element wat veel gebruikt wordt 
binnen Afghaanse cultuur namelijk een gordijn. Een gordijn heeft verschillende functies 
maar ook verschillende betekenissen. Hoe wilder en rijker versierde gordijnen, des te 
vermogend een familie is. Vanuit functie heeft het ook diverse manieren van gebruik. Een 
kamer heeft altijd twee tot drie lagen gordijnen. Eerste laag is een transparant waarbij het 
overdag zicht van buiten naar binnen weghaalt. Tweede laag dient om compleet het zicht 
weg te halen zowel overdag als ‘s nachts. 



107Interieur concept

ref “khalina” referentie “khalina” khalina stempel

ref “khat” ref “khat” “khat” ref gordijnen ref  gordijnen concept detail

ref “sufa” ref “sufa” “sufa”
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111National Museum of Afghanistan
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Reflectie & Positionering
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Terugkijkend op het afstuderen zie ik een periode met ups en 
downs. Een periode waar ik zowel professioneel als persoonlijk 
ontwikkelingen heb meegemaakt. De ontwikkelingen hebben 
vooral te maken met mijn achtergrond en waar ik ben opgegroeid. 
Het hoe om te gaan met diversiteit aan ideeën en culturen. Met 
mijn afstuderen heb ik eerste stappen gezet om dit voor mij te 
ontwikkelen. Hoe om te gaan met mijn eigen dualiteit en dubbele 
cultuur. De dubbele cultuur heeft veel meer kennis en kunde 
geleverd. 

Het is weer eens duidelijk geworden voor mij dat men zich tijdens 
zijn/haar afstuderen op een gegeven moment tegen gaat komen. 
Dit was zeker ook het geval voor mij. Voor mij is het tegenkomen 
uiteindelijk in zeer positieve zin geëindigd. Of eerlijk gezegd 
begonnen. Dit is voor mij een begin van een nieuwe manier van 
kijken naar opdrachten en oplossingen. Het kijken naar een 
opgave met mijn dubbele cultuur geeft mij extra inzicht.  

Een belangrijk onderdeel van mijn ontdekkingstocht was het 
ontrafelen van geschiedenis van Afghanistan. Het was een 
eyeopener om te ontdekken hoeveel rijkdom en historie er 
schuilgaat achter de naam van mijn land Afghanistan. De enorme 
hoeveelheid aan informatie kan ook een valkuil worden. Dankzij 
mijn mentor ben ik hier niet in verdronken en heeft het mij een 
helder overzicht gegeven waarmee ik verder kon ontwerpen. 

Een opgave waarin een cultuur bewaard dient te worden nodigt 
je uit om eerst de betreffende cultuur goed te doorgronden. Een 
groot deel van de cultuur kende ik al aangezien het hier om mijn 
eigen cultuur gaat. Wel was het een uitdaging om te achterhalen 
wat de gedachten achter de handelingen of gebruiken zijn. Nadat 
je de gedachten hebt doorgrond kan je hiermee pas ontwerpen 
en geeft het je ontwerp een diepere betekenis dan alleen een 
esthetische laag. Naar mijn beeld ben ik hierin geslaagd, een 
voorbeeld hiervan is de theeceremonie welk een begin en einde 
heeft. 

Reflectie
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Waar ik voor sta als architect is een heel beladen vraag, voor 
iedere architect, zo ook voor mij. Als ik terug kijk op de ateliers en 
projecten waar ik de afgelopen jaren aan heb gewerkt, vallen een 
aantal puzzelstukjes op zijn plek. Mijn positie als architect kan 
ik aan de hand van een drietal begrippen omschrijven. Voor mij 
staan de volgende begrippen centraal: verbinden, gelijkheid en 
verbeteren van belevenis op alle niveaus van een ontwerp. 
Ik wil beginnen met het eerste begrip en tevens het belangrijkste 
begrip voor mij: verbinden. 

Voor mij speelt verbinden op verschillende schalen, functies en 
gedachtengoed een belangrijke rol. Verbinden tussen verschillende 
culturen, verbinden op verschillende schalen van binnen en 
buiten en verbindingen zoeken tussen verschillende geloven en 
gedachtengoed. 

Het tweede begrip is gelijkheid. Hierin zit potentieel veel goeds 
maar ook veel kwaad in verborgen. Een gebouw maken dat 
voor iedereen toegankelijk is zowel op gebruiksniveau als op 
programmaniveau, is voor mij cruciaal. Steeds vaker worden 
mensen met een bepaald inkomensniveau meer afgezonderd van 
de welgestelden in onze samenleving. Dit vind ik in geen enkel 
opzicht een wenselijke situatie. Ik wil dit in zowel het programma 
als in het ontwerp oplossen. 

Het derde uitgangspunt is het verbeteren van de belevenis van 
een gebruiker, bewoner en/of eigenaar. Verbeteringen kunnen 
ook op verschillende niveaus afspelen. Het kan betekenen dat 
een belangrijk detail zo ontworpen wordt dat het geen drempel 
vormt. Dit kan letterlijk en figuurlijk worden geïnterpreteerd. Dat 
kan zich ook op wijkniveau afspelen. Een voorbeeld hiervan is 
dat er bij een grootstedelijk blok ook op straatniveau rondom het 
gebouw gewoond wordt en door bijvoorbeeld dichte plinten in het 
ontwerp te vermijden. 

Met de bovenstaande begrippen is geen enkel project gelijk in zijn 
architectonische uitstraling. In elke project is het een zoektocht 
naar de juiste mix tussen verbinding, programma en belevenis.

Concept 

The site is located on the ancient 
silk road. Silk inspired our concept 

and landscaping. In the middle 

Unesco monuments, we want to 
create a beacon for the area. 
The tower will be the dominant 
element on the top of the hill. The 
rest of the project will be more 
submerged in the site. This gives 
the visitor a panoramic view over 
the valley.

Landscape

The plot is orientated towards the 
Buddha Cliffs. In our design we 
will emphasis this by positionning 
the bulk of the program on 
the lower part of the site. The 
surrounding site consists of three 
landscape elements. 

and silk trees. Second is a clearly 

main entrance of the building. 

by the trees. Looking back from 
the Buddha Cliffs this will wrap the 
building in a green wall. 

Building

Once one enters the building 
people will gradually follow the 
ramps towards the lower level. 
During this walk one can see the 
exhibition hall from the balcony. 
Continuing on this route one 
ends with the spectacular view 
of the Buddha Cliffs. The tower 
divides the project in quiet 
part (exhibition) and the more 
dynamic side (performance hall). 
The public program is situated on 
the right hand side of the ground 

more seclusion are located on a 
lower level. 

Facade

Fabric is used as a material for 
the facade thereby hinting 
to the ancient silk route. The 
facade will be made from a 
fabric supported with a steel 
structure in the middle. This fabric 
is opaque higher up and gets 
more translucent towards the 
ground level. This allows the visitor 
a fantastic view over the Buddha 
Cliffs. 

level -1 level 00 level 01

site 1:1000

Bamiyan valley section

view terrain traditional viewpoint valley viewpoint

exhibitioncollection 
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preformance tea house workshop
research

classrooms conference
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Positionering
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